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SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica

Odbor integrovaného povoľovania a kontroly

974 01 Banská Bystrica, Jegorovova 29B

Číslo:8515-38496/47/2016/Pet                                                 
                                    
SPRÁVA O ENVIRONMENTÁLNEJ KONTROLE
č. 56/2016/Pet/Z
Environmentálnu kontrolu (ďalej len „kontrola“) vykonala Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „SIŽP“),  ako príslušný odborný kontrolný orgán – orgán štátneho dozoru podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“). Počas kontroly a pri vypracovaní správy o kontrole sa postupovalo podľa zákona a primerane v súčinnosti so zákonom                           č. 10/1996 Z. z. o kontrole  v štátnej správe v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o kontrole“).
A. Kontrola 

Typ kontroly:                § 34 ods. 9 – bežná
Podnet:                         Nie
Výsledok:                     § 35 ods. 2 zákona - súlad 

Odstúpené:                    Nie

B. Orgán štátneho dozoru
SIŽP, IŽP Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly

Inšpektor:                       Ing. Mária Petrová
Telefón:                          048 471 96 52 

C. Prevádzkovateľ
Názov podľa OR:          Knauf Insulation, s r.o. 
Adresa sídla:                 Železničný rad 24, 968 14 Nová Baňa                                                                                                                                                                                  
IČO:                             31 628 109
Kontrola oznámenia:    24. 11. 2016  Spôsob: Telefonicky 
Zúčastnená osoba:        Ing. Marián Tkáč, prokurista, 

                                     splnomocnený na zastupovanie spoločnosti 

Telefón:                        421 45 68 33 300
Elektronická adresa:     marian.tkač@knaufinsulation.com

                                      Ing. Ivana Baculíková,  HSE manažér

Telefón:                        0917 466 112
Elektronická adresa:     ivana.baculikova@knaufinsulation.com 
                                     Ing. Eva Kicková, manažér
Telefón:                        0908 085 936
Elektronická adresa:     eva.kickova@knaufinsulation.com 
D. Prevádzka

Názov podľa IP:             Minerálne vlákno MV1 a MV2
Adresa prevádzky:          Železničný rad 24, 968 14 Nová Baňa                                                                                                                                                                           
Variabilný symbol:         470190104
Integrované povolenie:   2077-3854/2007/Vir/470190104 

Vydané:                          06. 02. 2007
Právoplatné:                   14. 02. 2007
Projektovaná kapacita: Projektovaný výkon kuplovej pece linky MV1 je 8,12 t/hod.      Projektovaný výkon kuplovej linky MV2  je 9, 34 t/hod. 
Kategória: Priemysel spracovania nerastov                  
3.4 Tavenie nerastných látok vrátane výroby minerálnych vlákien s kapacitou tavenia presahujúcou 20 t za deň. 
E. Časová os

Posledná kontrola:         24. 05. 2014 
Kontrolované obdobie:  01. 01. 2015 do 02. 12. 2016

Začatie kontroly:           02. 12. 2016
Miestne zisťovanie:       02. 12. 2016
Vypracovanie správy     06. 12. 2016

Doručenie správy:         poštou
F. Vykonané úkony

Fotodokumentácia:       Nie
Videodokumentácia:     Nie

Odňatie prvopisov:       Nie

Odobraté vzorky:         Nie 
Meranie emisií:            Nie
Iné:                               Nie

G. Zameranie kontroly
Kontrola  podľa  § 34 ods. 5 zákona o IPKZ    bola    zameraná   na  zisťovanie    dodržiavania       podmienok   integrovaného  povolenia a zisťovanie, či nedošlo k zmene okolností, ktoré môžu viesť k zmene povolenia.
H. Stav prevádzky v čase miestneho zisťovania – opis
V prevádzke sú vyrábané minerálne vlákna. Suroviny a koks sú  dopravované do kuplových pecí. Zavážanie je riadené z velínov liniek. Tavenina z kuplových pecí je spracovávaná na rozvlákňovacích strojoch na minerálne vlákna. Minerálne vlákna obalené spojivom sú prisávané k zbernému pásu a vytvárajú primárny koberec. Pod pendlom sa z primárneho koberca priečnym ukladaním vytvára viacvrstvový sekundárny koberec. Po skomprimovaní koberec vstupuje do vytvrdzovacej komory. Horúci vytvrdený koberec je ochladzovaný prisávaním okolitého vzduchu a ďalej spracovávaný (formátovanie, stohovanie, paletovanie, balenie). Odpadový plyn odsávaný z rozvlákňovania, vytvrdzovania a chladenia je čistený vo filtračných komorách okrem plynov odsávaných z vytvrdzovania  a chladenia na linke MV2. Odpadové plyny odsávané z vytvrdzovania na linke MV2 sú spaľované v spaľovacej komore a spolu s odpadovými plynmi z chladenia sú vypúšťané komínom do ovzdušia. Vo výrobnom procese sú používané nasledovné znečisťujúce látky v zmysle Zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon): hydrogofobizačný olej, fenolformaldehydová živica, síran amónny a pohonné hmoty.  

I. Použité podklady

1. Protokoly o vykonaní tesnostných skúšok  nádrží na skladovanie znečisťujúcich látok.
2.   Zoznam nádrží a potrubí znečisťujúcich látok (skúšky tesností).
3.   Certifikát č. 331/15/III Ing. František Rapavý.

4.   Certifikát č. 297/11/I Ing. Július Šály.
5.   Certifikát č. 128/11/I Jozef Jožio.
6.   Certifikát č. 94/13/I Bc Jozef Čupka

7.   Certifikát č. 0239/VT3 Ing. Ivan Ščasný
J. Kontrolné zistenia

Inšpekcia vykonala vyhodnotenie nasledovných podmienok integrovaného povolenia:

Kontrola skladovania a zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami: 

Podmienka 6.1: 
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky znečisťujúce látky pred odcudzením alebo nežiaducim únikom do vôd a pôdy z priestorov ich uskladňovania a zaobchádzania (manipulačné plochy).

Zistený stav: Dodržaná
Opis: Áno

Inšpekcia vykonala ohliadku manipulačných plôch a skladov na skladovania hydrogofobizačného oleja, fenolformaldehydovej živice, síranu amónneho, skladu olejov, nebezpečných odpadov a pohonných hmôt. V čase kontroly boli sklady uvedených znečisťujúcich látok zabezpečené voči ich odcudzeniu uzamknutím. Na podlahe skladov neboli zistené úniky skladovaných znečisťujúcich  látok. Vizuálne neboli zistené úniky znečisťujúcich látok do okolia skladovacích nádrží a manipulačných plôch. 

Podmienka 6.2:

Skladovacie nádrže na znečisťujúce látky zabezpečiť zariadením pre meranie  výšky hladiny uskladňovaných látok a signalizáciou maximálnej hladiny. 

Zistený stav: Dodržaná
Opis: Áno

Inšpekcia vykonala ohliadku zariadení, ktoré slúžia na meranie výšky hladiny                         a signalizáciu maximálnej hladiny skladovacích nádrží hydrogofobizačného oleja, fenolformaldehydovej živice, síranu amónneho, olejov a motorovej nafty. Nádrže, v ktorých je uskladňovaná fenolnormaldehydová živica, sú vybavené zariadením na priebežné sledovanie hladiny uskladňovanej látky a  zabezpečené ultrazvukovým snímačom maximálnej hladiny. Proti preplneniu sú zabezpečené signalizáciou max. hladiny a následne ručným vypnutím stáčacieho čerpadla operátorom skladu. Prevádzkové nádrže živice  sú vybavené priebežným sledovaním hladiny uskladňovanej látky a  signalizáciou maximálnej hladiny.

Skladovacia nádrž na skladovanie hydrofobizačného oleja je vybavená priebežným sledovaním hladiny uskladňovanej látky a ultrazvukovým snímačom maximálnej hladiny. Proti preplneniu je zabezpečená signalizáciou max. hladiny a následne ručným vypnutím stáčacieho čerpadla operátorom skladu.  Skladovacie nádrže olejov a nebezpečných odpadov sú vybavené priebežným sledovaním hladiny uskladňovanej látky a signalizáciou max. hladiny. Skladovacia nádrž motorovej nafty je dvojplášťová a je zabezpečená blokovaním plnenia nádrže a snímačom výšky hladiny. 

Podmienka 6.3:
Skladovacie nádrže so skladovacím objemom väčším ako 1 m3 zabezpečiť záchytnými vaňami s dostatočným protihavarijným objemom.

Zistený stav: Dodržaná
Opis: Áno
Inšpekcia vykonala ohliadku prevádzky a skladov znečisťujúcich látok. V čase kontroly boli skladovacie nádrže hydrogofobizačného oleja, fenolformaldehydovej živice, síranu amónneho, olejov, nebezpečných odpadov a motorovej nafty zabezpečené záchytnými vaňami s dostatočným objemom. Kovové sudy o objeme 200 l na sústreďovanie nebezpečných odpadov sú umiestnené priamo v  prevádzke a boli zabezpečené záchytnými vaňami s dostatočným objemom. 

Podmienka 6.5:

Prevádzkovateľ je povinný vykonať skúšky tesnosti nádrží,   záchytných   vaní  a   rozvodov              

znečisťujúcich látok každých 5 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky, po ich  rekonštrukcii alebo oprave, pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako   jeden  rok.    Skúšky   tesnosti   môže  vykonať len odborne spôsobilá osoba s  certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie. 

Zistený stav: Dodržaná
Opis: Áno
Inšpekcia vykonala ohliadku skladovacích,  havarijných a záchytných nádrží znečisťujúcich látok v prevádzke. V prevádzke sa nachádza 61 skladovacích,  havarijných a záchytných nádrží znečisťujúcich látok.

Prevádzkovateľ inšpekcii predložil správy o vykonaných skúškach tesnosti predmetných nádrží. Skúšky tesnosti boli vykonané v rokoch 2006, 2008, 2009, 2010, 2011, 2013, 2014, 2015 a 2016. Vykonali ich odborne spôsobilé osoby: Ing. Július Šály číslo certifikátu   297/11/I, Ing. František Rapavý číslo certifikátu 331/15/III, Ing. Ivan Ščasný číslo certifikátu 0239/VT3, Bc. Jozef Čupka číslo certifikátu 94/13/I a Jozef  Jožio číslo certifikátu 128/11/1.  

V predloženom zozname nádrží na skladovanie znečisťujúcich látok je uvedený dátum vykonania skúšky, platnosť a dátum vykonania opakovanej skúšky. 

V roku 2006 boli vykonané skúšky tesnosti šestnástich nádrží.

V roku 2008 boli vykonané skúšky tesnosti deviatich nádrží.

V roku 2009 boli vykonané skúšky tesnosti trinástich nádrží.

V roku 2010 boli vykonané skúšky tesnosti dvanástich nádrží.

V roku 2011 boli vykonané skúšky tesnosti dvoch nádrží.

V roku 2013 boli vykonané skúšky tesnosti trinástich nádrží.

V roku 2014 boli vykonané skúšky tesnosti dvanástich nádrží.

V roku 2015 boli vykonané skúšky tesnosti sedemnástich nádrží.

V roku 2016 boli vykonané skúšky tesnosti sedemnástich nádrží.
Kontrola odpadov:
Podmienka 3.1:
Prevádzkovateľ  je povinný vykonať kontrolu zhromažďovania odpadov (množstvo, druh, označenie) na schválených miestach 1 krát za mesiac. O kontrole je povinný viesť záznam v prevádzkovej evidencii. 

Zistený stav: Dodržaná

Opis: Áno

Predložené boli mesačné záznamy  o kontrole    vyčlenených   priestorov  na zhromažďovanie odpadov, evidencia o odpadoch (evidenčné listy odpadov v elektronickej podobe,   sprievodné listy nebezpečných odpadov). Nebezpečné odpady sú sústreďované v ekokontajnéroch umiestnených na betónovej podlahe skladu.  V prevádzke je evidované   značné množstvo popolčeka vznikajúceho z kuplových pecí (ostatný odpad - k. č. 101209), ktorý je sústreďovaný v big-begoch a pravidelne mesačne zneškodňovaný odborne spôsobilou organizáciou.  
Súhlas na zhromažďovanie nebezpečných odpadov vydal Okresný úrad Žarnovica, odbor starostlivosti o životné prostredie, Bystrická 53, 966 81 Žarnovica (č. OU-ZC-OSZP-Z/2014/00260/36 zo dňa 17. 03. 2014). 
Kontrola spotreby energií:
Podmienka 5.1:
 Prevádzkovateľ musí monitorovať a vyhodnocovať spotrebu energií jedenkrát              mesačne  a viesť jej evidenciu, na požiadanie ju predloží k nahliadnutiu inšpekcii.

Zistený stav: Dodržaná

Opis: Áno

Predložená bola evidencia (denná, mesačná, ročná) o spotrebe elektrickej energie, plynu, povrchovej vody pre technologickú potrebu , pitnej vody a stlačeného vzduchu. 
K.
Zhodnotenie dodržiavania podmienok povolenia
V prevádzke neboli zistené zmeny oproti stavu, ktorý je popísaný v časti „Opis a organizácia prevádzky“. 

Inšpekcia na základe vykonanej environmentálnej kontroly potvrdzuje podľa § 35 ods. 1 zákona o IPKZ súlad kontrolou zisteného stavu v prevádzkovaní činnosti s podmienkami povolenia.

Správa z environmentálnej kontroly  č. 56/2016/Pet/Z  bola   vypracovaná  v Banskej Bystrici  dňa  06. 12. 2016.
Podpisy:

za SIŽP-IŽP, IŽP Banská Bystrica, OIPK:

Ing.  Mária Petrová    - inšpektorka                                                    ........................................
Správa z environmentálnej  kontroly č. 56/2016/Pet/Z  bude doručená prevádzkovateľovi poštou.
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